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DECLARATION OF PERFORMANCE | DÉCLARATION DE PERFORMANCE | DICHIARAZIONE DELLE PRESTAZIONI 

 
Nº 52 

1. Unique identification code of theproduct type | Le code d'identification unique du type de produit | Codice unico di identificazione del tipo 
di prodotto  

FIFTY – EAN 3760326884872 
 

2. Number of type, batch or serial product | Nombre de type, de lot ou de série du produit| Numero di tipo, di lotto, di serie del prodotto  
 
 

3. Intended use | Utilisation prévue| Destinazione d’uso  
 

 HEATING OF RESIDENTIAL BUILDINGS |CHAUFFAGE DE BATIMENTS RESIDENTIELS | RISCALDAMENTO DEGLI EDIFICI RESIDENZIALI 

4. Name, registered trade name and contact address of the manufacturer | Nom, marque déposée et l’adresse de contact du fabricant | 
Nome, denominazione commerciale registrata e Indirizzo del costruttore  

Bestove, 
10 rue du Général Faidherbe, 
93130, Nogent-sur-Marne - FRANCE 

 
5. System of assessment and verification of constancy of the product | Système d’évaluation et de vérification de la Constance des 
performances du produit | Sistema di valutazione e verifica della costanza della prestazione del prodotto  

SISTEMA 3 

6. Harmonized standard | Norme harmoisée | Standard armonizatta  

EN 14785 

7. Name and identification number of the notified body | Nom et numéro d’identification de l’organisme notifié | Nome e numero di 
identificazione dell'organismo notificato  

CEIS 
NB: 1722 

 
8. Test report | Rapport d’essai | Rapporto di prova  

 
 

CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 
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9. Declared performance | Performance déclarée | Dichiarazione di prestazione  
 

Essencial characteristics | 
Caractéristiques essentielles | 

Caratteristiche essenziali 

  
Performance | éPrestazione 

Harmonized technical specifications | 
Spécifications techniques harmonisées | 

Specifiche tecniche armonizzate 

  
Fire   safety    |    Sécurité   incendie    | 
Sicurezza antincendio  

OK. According to the test report |  Selons 
le rapport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 

According    to     the  requirements  | 
Selons les  exigences  | Secondo  i 
requisiti 4.2, 4.3, 4.7, 4.8, 4.10,  
4.11, 5.1, 5.3, 5.4, 5.5, 5.8 (EN14785)  

  
  

Emission of combustion products | 
Emission des produits de combustion | 
Emissione dei prodotti di combustione  

OK. Nominal heat output | Le débit 
calorifique nominal | Nominal heat output | 
Flusso termico nominale – CO:0,01% 

Nominal heat output | Le débit calorifique 
nominal | Nominal heat output | Flusso 
termico nominale –CO<0,04% 

OK. Reduced thermal flow | Flux 
thermique réduit | Flusso termico ridotto – 
CO: 0,03% 

Reduced thermal flow | Flux thermique 
réduit | Flusso termico ridotto – CO<0,06% 

Release of dangerous substances | 
Dégagement de substances | Rilascio di 
sostanze pericolose  

OK. According to the test report |  Selons 
le rapport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 

According to the Annex ZA.1 (EN14785) | 
Selons le Annexe ZA.1 (EN14785) | Secondo 
l’allegato ZA.1 (EN14785)  

  
Surface temperature| La   température 
de surface  
| Temperatura superficiale  

OK. According to the test report |  Selons 
le rapport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 

According  to  the requirements |  Selons 
les exigences | Secondo i requisiti 4.2, 
4.13, 5.1, 5.2, 5.4, 5.5 (EN14785)  

  
| Electrical safety | Sécurité électrique l 
sicurezza elettrica  

OK. According to the test report |  Selons 
le rapport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 

  
According to the requirements | Selons 
les exigences | Secondo i requisiti 5.9 
(EN14785)  

  
Ability to be cleaned  |  Possibilité 
d’être nettoyé | Capacità  di  essere 
puliti  

OKAccording to the  test  report  |  Selons 
er apport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 

According to the requirements | Selons 
les exigences | Secondo i requisiti 4.5, 
4.6, 4.10, 4.12 (EN14785)  

Temperature of the flue gas | 
Température du gaz de fumée | 
Temperatura dato fumi  

OK. 
According to the requirements | Selons 
les exigences | Secondo i requisiti 6.2 
(EN14785)  

137ºC 

  
  
  
  

  
Mechanical strength  |  résistance  | 
Resistenza meccanico  

OK. According to the test report |  Selons 
le rapport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova   
CEE-0008/18-2 
CEE-0009/18-2 
every 10 m of the flue should be placed a 
load support | tous les 10 m de conduit de 
fumée doit être placé un support de charge  
| ogni 10 m della canna fumaria deve 
essere posto un supporto di  
carico  

  
  
  
  
  

According to the requirements | Selons 
les exigences | Secondo i requisiti 4.2, 
4.3(EN14785)  

Thermic output | Puissance thérmique | 
Potenza termico  

OK. According to the requirements | Selons 
les exigences | 
Secondo i requisiti 6.1, 6.4 – 6.10 (EN14785)  

7 KW 

  OK. ≥ 75% For rated termal input | Pour 
puissance thermique nominale  
| di potenza termica nominale  

Energy 
efficiency | 
L'efficacité 
énergétique | 
Efficienza 
energetica  

  92% 

 OK. ≥ 70% To reduced termal | à la réduction 
thermique | di potenza térmica  
ridotto  

 96% 
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Durability |Durabilité | Durabilità  

OK. According to the test report |  Selons 
le rapport d’essai | Secondo i rapporto di 
prova   
CEE-0008/18-3 
CEE-0009/18-3 

According to the requirements  |  Selons 
les exigences | Secondo i requisiti 4.2 
(EN14785)  

 

10. Minimum distance to combustible materials (side/front/top/back) | Distance minimale aux matériaux combustibles 
(côte/avanta/haut/arrière) | Distanza mínima da materiali combustibili (lato/anteriore/top/posteriore)  

 
(500 mm / 1500 mm / 1000 mm / 500 mm)  

 

11. Performance of the product stated in points 1 and 2 is consistent with the declared performance in point 9. This declaration of 
performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. |  Les performances du produit indiqué dans 
les points 1 et 2 est compatible avec les performances declares au point 9. Cette declaration de performance est établie sous la seule 
responsabilité du fabricant identifié dans le point 4. | Le prestazioni dei prodotti indicati ai punti 1 e 2 è conforme alla prestazione dichiarata 
al punto 9. Questa dichiarazione di prestazione è rilasciata sotto l'esclusiva responsabilità del fabbricante di cui al punto 4  

Name and title | Nom et titre | Nome e titolo Bestove, 20/01/2023  
 

Anne-Marie Rabasco - Présidente  


